
 

VŠEOBECNE     ZÁVÄZNÉ     NARIADENIE 

Mesta POLTÁR    č.   1 /2013        o podmienkach podnikania, určení času predaja v obchode 

a času prevádzky služieb,  evidencii samostatne hospodáriacich roľníkov a podmienkach 

prevádzkovania letných terás 

 

 Mestské zastupiteľstvo v Poltári v zmysle § 4 ods. 3 písm. d), h), i) .,  podľa § 6  a  § 11 ods. 4 

písm. g) zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších zmien a doplnkov, v súlade so 

zákonom č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších zmien 

a doplnkov, v súlade so zákonom č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku 

(stavebný zákon) v znení neskorších zmien a doplnkov a v súlade so zákonom č. 250/2007 Z. z. 

o ochrane spotrebiteľa a o zmene zákona SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších 

predpisov vydáva toto 

 

VŠEOBECNE     ZÁVÄZNÉ     NARIADENIE 

Mesta POLTÁR  č.  1  /2013   o podmienkach podnikania, určení času predaja 

 v obchode a času prevádzky služieb, evidencii samostatne hospodáriacich roľníkov  a podmienkach 

prevádzkovania letných terás 

 

 

PRVÁ   ČASŤ 

 

Úvodné ustanovenia  

Čl. I. 

Predmet úpravy 

 

1. Predmetom tohto všeobecne záväzného nariadenia (ďalej len „VZN“) je vytvorenie 

základného rámca pre výkon niektorých samosprávnych funkcií podľa zákona o obecnom 

zriadení v znením neskorších právnych predpisov a osobitných  zákonov, najmä v oblasti 

usmerňovania ekonomickej činnosti v meste, určovanie pravidiel času predaja v obchodoch 

a času prevádzky poskytovania sluţieb a vytvárania podmienok pre riadne zásobovanie 

obyvateľov obce. 

2. Účelom tohto nariadenia je stanoviť základné kritériá: 

- Určenia predajného a prevádzkového času v predajniach a prevádzkach 

- Evidencie samostatne hospodáriacich roľníkov 

- Evidencie podnikateľských subjektov v oblasti predaja a sluţieb na území mesta 

- Určiť podmienky pre umiestnenie a prevádzku letných terás 

3. Všeobecne záväzné nariadenie sa vzťahuje na všetky právnické a fyzické osoby – 

podnikateľov, ktorí prevádzkujú na území mesta Poltár a m. č. Zelené a Slaná Lehota 

- prevádzkarne obchodu /predajne potravín, spotrebný a priemyselný  tovar, bufety, obchodné   

        reťazce, ostatné prevádzky obchodov/, 

- prevádzky sluţieb, 

- prevádzky reštauračných sluţieb, pohostinských sluţieb, barov a nočných barov 

- herne 

 



 

Čl. II. 

Základné pojmy 

 

1) Podnikaním sa rozumie sústavná činnosť vykonávaná samostatne podnikateľom vo vlastnom 

mene, na vlastnú zodpovednosť za účelom dosiahnutia zisku. 

 

2) Podnikateľom je osoba zapísaná v obchodnom registri, osoba podnikajúca na základe 

ţivnostenského oprávnenia, osoba podnikajúca na základe iného ako ţivnostenského  

oprávnenia podľa osobitných predpisov a  fyzická osoba,  ktorá vykonáva poľnohospodársku 

výrobu a je zapísaná do evidencie podľa osobitného predpisu. 

Podnikateľom pre účely tohto VZN je najmä osoba, ktorá spotrebiteľovi ponúka alebo 

predáva výrobky, alebo poskytuje sluţby. 

 

3) Prevádzkarňou sa rozumie priestor, v ktorom sa prevádzkuje ţivnosť ako sústavná činnosť 

prevádzkovaná samostatne, vo vlastnom mene, na vlastnú zodpovednosť, za účelom 

dosiahnutia zisku a za podmienok ustanovených osobitným zákonom. 

Za prevádzkareň sa povaţuje najmä nebytový priestor, predajné zariadenie, stánky, stavba 

resp. pozemok, na ktorý bolo dotknutým orgánom (príslušným stavebným úradom) vydané 

právoplatné rozhodnutie o účele uţívania na obchod a sluţby, príp. na predaj konkrétne 

určeného sortimentu tovaru alebo konkrétny druh sluţieb podľa osobitného predpisu.  

 

4) Čas predaja v obchode a čas prevádzky sluţieb (ďalej len „prevádzková doba“) je časovo 

ohraničená časť dňa, počas ktorej je prevádzkareň v rámci výkonu podnikateľskej činnosti 

sprístupnená spotrebiteľom, t.j. v prevádzkarni sa v prospech spotrebiteľov vykonáva predaj 

tovaru alebo sú poskytované sluţby. 

 

5) Prísluchovou hudbou sa rozumie hudba určená na počúvanie, reprodukovaná technickým 

zariadením alebo akustickými prístrojmi, pričom nejde o hudobnú produkciu. 

 

6) Hudobnou produkciou sa rozumie najmä hudba určená na tanečnú zábavu, zábavu 

reprodukovanú technickým zariadením (diskotéka), koncertné vystúpenie, ţivá hudba na 

počúvanie, spev a pod. 

 

7) Nočným pokojom sa rozumie určenie doby (časového úseku dňa) pre zabezpečenie zdravého 

a nerušeného pokoja a odpočinku obyvateľov mesta v záujme dosiahnutia slušného 

občianskeho spolunaţívania a dobrých susedských vzťahov. Nočný pokoj trvá od 22.00 hod. 

do 6.00 hod. 

 

8) Zdravými podmienkami sú podmienky, ktoré nepôsobia nepriaznivo na zdravie ľudí, ale ho 

chránia a kladne ovplyvňujú. Zdravým spôsobom ţivota obyvateľov obce sa rozumie najmä 

navodzovanie a trvalé udrţiavanie pokojného stavu medzi obyvateľmi, a to zdrţaním sa 

všetkého, čím by nad primeranú mieru (t.j. nad povolenú mieru, resp. nad mieru v danom čase 

a mieste obvyklú) došlo k obťaţovaniu iného alebo k ohrozeniu výkonu práv iného, najmä nad 

mieru primeranú pomerom k obťaţovaniu iných obyvateľov hlukom, hlasným alebo hlasovým 

zvukovým prejavom, svetlom, vibráciami a pod.  

 

9) Deťmi a mládeţou sa pre účely tohto VZN rozumejú osoby do 18 roku veku ţivota. 



 

10)  Uzavretou spoločnosťou sa rozumie skupina osôb, ktorá sa v prevádzkarni oprávnene zdrţuje 

na základe pozvania, povolenia, alebo so súhlasom oprávnenej osoby (podnikateľ, 

prevádzkovateľ, poverená osoba) 

 

11)  Obťaţovanie hlasným alebo hlasovým zvukovým prejavov sa rozumejú kaţdé rušivé, 

obťaţujúce, nepríjemné, neţiaduce alebo neprimerané hlasné zvuky technických zariadení 

alebo hlasové zvuky osôb nad mieru primeranú pomerom, t.j. nad mieru v danom čase 

a mieste obvyklú vzhľadom na denný čas alebo čas nočného pokoja. Uvedené nespadá pod 

právnu úpravu zvuku a ochrany pred zvukom podľa osobitného predpisu. 

 

12) Pokojným stavom obyvateľov mesta sa rozumie stav, kedy nie sú ohrozované alebo 

obťaţované zdravé podmienky a zdravý spôsob ţivota obyvateľov mesta činnosťou 

prevádzkarne, a to najmä v čase nočného pokoja.  

 

Čl. III. 

Ustanovenia o ekonomickej a podnikateľskej činnosti na území mesta 

 

1) Mesto Poltár pri usmerňovaní ekonomickej činnosti v meste v rámci svojej samosprávnej 

pôsobnosti prihliada najmä na zachovanie zdravých podmienok a zdravého spôsobu ţivota 

obyvateľov mesta a na dodrţiavanie verejného poriadku v meste za predpokladu, ţe mesto 

svojím konaním neobmedzí ústavné ani zákonné práva upravujúce slobodný výkon 

podnikania. 

 

2) Mesto Poltár s odkazom na výkon samosprávnej pôsobnosti v záujme zachovania, podpory 

a ochrany zdravých podmienok a zdravého spôsobu ţivota obyvateľov mesta, najmä v čase 

pokoja, môţe vydávať pre dotknuté subjekty (podnikateľov) usmernenia, v zmysle ktorého sú 

pri činnosti prevádzkarni povinní zdrţať sa konania, ktoré by vzhľadom na povahu 

prevádzkovanej činnosti mohlo negatívne vplývať na zdravý spôsob ţivota obyvateľov mesta 

a narúšať ich pokojný stav (usmerneniami zo strany mesta sa rozumie napr. určenie času 

predaja v predajniach, určenie času prevádzky sluţieb v prevádzkach, a pod.). 

 

3) Mesto Poltár s ohľadom na zachovanie zdravotne vhodného prostredia pre deti a mládeţ, 

ktorým sa rozumie prostredie chránené pred zdraviu škodlivými faktormi - najmä pred 

hlukom, zdrojmi znečistenia ovzdušia a pred negatívnymi výchovnými a morálnymi vplyvmi na 

deti a mládeţ, môţe pre podnikateľov vydávať usmernenie, aby vzhľadom na povahu svojej 

činnosti prevádzkarne vyvinuli maximálne moţné úsilie k obmedzeniu a eliminovaniu týchto 

negatívnych vplyvov na deti a mládeţ (napr. časovým obmedzením moţnosti vstupu detí 

a mládeţe vzhľadom na charakter prevádzky a pod.) 

 

 

Čl. IV. 

Ustanovenia o podnikateľskej činnosti 

 

      1) Podnikateľ je v zmysle tohto VZN povinný 

a) Ohlásiť mestu za podmienok ustanovených týmto VZN zriadenie alebo    

umiestnenie prevádzkarne na území  mesta Poltár a jeho častí 



b) Ohlásiť mestu za podmienok ustanovených týmto VZN čas predaja (prevádzkové dobu) 

v obchodných prevádzkach, prevádzkach reštauračných a pohostinských sluţieb, barov, 

nočných barov, herní a ostatných  prevádzkarní  na území mesta Poltár a jeho častí. 

 

2) Splnenie uvedených povinností sa uskutoční písomným oznámením, pričom podnikateľ je 

     povinný predloţiť aj príslušnú dokumentáciu, oprávňujúcu ho na túto činnosť (napr. 

     ţivnostenský list 

 

3) Mesto, usmerňuje ekonomickú činnosť v obci, a ak tak ustanovuje osobitný predpis, vydáva 

súhlas, záväzné stanovisko, stanovisko alebo vyjadrenie k podnikateľskej a inej činnosti 

právnických osôb a fyzických osôb a k umiestneniu prevádzkarne na území mesta ako aj 

vydáva záväzné stanoviská k investičnej činnosti v meste /zákon č. 369/1990 Zb.§4, ods.3 

písm. d)/ 

 

4) Fyzická osoba – podnikateľ, alebo právnická osoba, ktorá pri výkone podnikateľskej činnosti 

pouţíva alebo prevádzkuje zdroje hluku, infrazvuku alebo vibrácií, je povinná zabezpečiť, aby 

hladina hluku šíriaca sa z ich prevádzok bola čo najniţšia a neprekročila najvyššie prípustné 

hodnoty ustanovené podľa osobitného predpisu. 

 

5) Podmienky prevádzkovania podnikateľskej činnosti v priestoroch mesta sa ustanovujú 

dohodou mesta a podnikateľského subjektu, na základe nájomnej zmluvy, podľa Čl. 9 –  oddiel  

VI.  Zásad hospodárenia a nakladania s majetkom mesta Poltár. 

 

6) Nájomná zmluva podľa predchádzajúceho odseku  musí mať písomnú formu a musí obsahovať 

podstatné náleţitosti v zmysle platnej legislatívy. Nájomnú zmluvu za mesto uzatvára primátor 

mesta a okrem iného obsahuje ustanovenia o špecifikácii hrubého porušenia zmluvy, 

sankčných postihoch, náhrade škody, výpovedných lehotách a zrušení zmluvy 

 

Čl. V. 

Evidencia podnikateľských subjektov a samostatne hospodáriacich roľníkov 

 

1) Na základe plnenia písomnej oznamovacej povinnosti podnikateľa podľa Čl. IV. ods.2 tohto 

VZN mestský úrad zaloţí a vedie evidenciu podnikateľských subjektov v oblasti predaja 

a sluţieb. 

 

2) Poľnohospodársku výrobu vykonávanú samostatne hospodáriacim roľníkom upravuje zákon č. 

105/1990 Zb. o súkromnom podnikaní občanov v znení neskorších právnych predpisov. 

Začatie poľnohospodárskej výroby ohlási podnikateľ na Mestský úrad v Poltári, ktorý vystaví 

podnikateľovi osvedčenie o zápise do evidencie a vyznačí sa deň zápisu do evidencie. Mestský 

úrad súčasne upovedomí príslušné úrady (daňový, štatistický, sociálnu poisťovňu a pod.) 

Ohlásenie podľa ods. 2 tohto článku musí obsahovať 

- meno a priezvisko 

- bydlisko 

- rodné číslo a dátum narodenia. 

- miesto podnikania /katastrálne územie, číslo parcely, výmera/ 

- predmet podnikania – pestovanie poľnohospodárskych plodín, chov zvierat 

- doba vydania osvedčenia – doba určitá resp. neurčitá 



Podnikateľ je povinný ohlásiť mestskému úradu do 15 dní, zmenu skutočností  

uvedených v evidencii, ako aj ukončenie poľnohospodárskej činnosti. 

 

Čl. VI. 

Pravidlá času predaja v obchode a času prevádzky služieb 

 

1) Pri určovaní času predaja v obchode a času prevádzky sluţieb sa vychádza z pruţnej doby 

tak, aby boli uspokojené potreby občanov mesta a poţiadavky podnikateľov. 

 

2) V rámci podmienok zabezpečenia zásobovania obyvateľov mesta a poskytovania sluţieb 

obyvateľom mesta, sa určuje rozsah času predaja v predajniach a rozsah času prevádzky 

sluţieb v prevádzkach (ďalej len „otváracie hodiny“) nasledovne: 

a) v obchodných prevádzkach – potraviny, rýchle občerstvenia, bufety a ostatné prevádzky 

obchodov a sluţieb - v časovom rozmedzí od 5.00 – 22.00 hod. 

b) v ubytovacích zariadeniach – bez časového obmedzenia otváracích hodín  

c) v prevádzkach poskytujúcich pohostinské, reštauračné sluţby, v herniach, baroch 

a nočných baroch -  v časovom rozmedzí od 07.00 – 24.00 hod. 

               d)  v prípade rozšírenia prevádzky o sezónne vonkajšie priestory - pri zabratí  

                    verejného priestoru pred prevádzkovou jednotkou formou letnej terasy sa povoľuje 

                      prevádzkový čas na letnej terase len do času začatia nočného kľudu t.j. do 22.00 hod. 

 

Podnikateľský subjekt je povinný určiť predajný alebo prevádzkový čas    

v prevádzkarni v rámci určených otváracích hodín uvedených v odseku 2. 

 

3) Mestské zastupiteľstvo na základe individuálnej ţiadosti podnikateľa, môţe na návrh 

komisie pre spoluprácu s podnikateľmi osobitným uznesením určiť otváracie hodiny  aj 

mimo časového rozpätia uvádzaného v Čl. VI.  ods. 2. 

 

4) Podnikateľský subjekt je povinný písomne oznámiť predajný alebo prevádzkový čas  

v obchodnej prevádzke na Mestský úrad v Poltári – primátorovi mesta, najneskôr  5 dní 

pred začatím činnosti prevádzkarne alebo predajne a zároveň je povinný uviesť predajný 

alebo prevádzkový čas na vchodových dverách do prevádzkarne alebo na inom vhodnom - 

pre spotrebiteľa dobre viditeľnom mieste. 

 

5) Primátor mesta, na základe kladného odporúčania  komisie pre spoluprácu s podnikateľmi 

môţe oznámený alebo individuálne povolený čas predaja v predajniach alebo čas prevádzky 

sluţieb v prevádzkach skrátiť, resp. upraviť v rámci ods. 2   tohto článku rozhodnutím, ak 

vplyvom činnosti alebo činnosťou prevádzky dochádza : 

- k preukázanému porušovaniu verejného poriadku, k rušeniu nočného kľudu, 

  znečisťovaniu  alebo poškodzovaniu bezprostredného okolia /alebo voči prevádzke bola  

  podaná   opodstatnená sťaţnosť/ alebo 

- činnosťou prevádzky dochádza k preukázateľnému porušovaniu predpisov na ochranu  

  zdravia ľudí /hlučnosť, prašnosť, vibrácie a pod./ 

 

Podnet na skrátenie, resp. úpravu času predaja /prevádzky môţe dať kaţdý, kto sa o dôvode 

na toto skrátenie dozvedel. Podaný podnet prerokuje  príslušná komisia mestského 

zastupiteľstva (pre spoluprácu s podnikateľmi) a svoje stanovisko doručí primátorovi mesta. 

 



6) Podnikateľ môţe poţiadať o zrušenie skrátenia, resp. úpravy času predaja/prevádzky ak 

preukáţe, ţe dôvody na skrátenie prevádzkového času pominuli. K ţiadosti sa vyjadruje 

komisia pre spoluprácu s podnikateľmi. O upustení od zmeny prevádzkového času 

rozhoduje primátor mesta. 

 

7) Písomné oznámenie podľa ods. 4 tohto článku musí obsahovať tieto údaje 

- Obchodné meno podnikateľského subjektu 

- Sídlo právnickej osoby alebo miesto podnikania fyzickej osoby oprávnenej na podnikanie 

- IČO, DIČ 

- Názov a sídlo prevádzkarne 

- Dátum začatia činnosti prevádzkarne 

- Čas predaja v predajni alebo čas prevádzky v prevádzkarni 

- Zamerania činnosti predajne alebo činnosti prevádzkarne, 

- Meno, priezvisko, adresa a tel. kontakt osoby zodpovednej za prevádzku 

 

                K oznámeniu podnikateľský subjekt predloţí: 

- Fotokópiu oprávnenia na podnikateľskú činnosť (najmä: výpis z Obchodného registra, 

  ţivnostenský list) 

- Rozhodnutie orgánu verejného zdravotníctva (hygieny) 

 

8) Ţiadosť o individuálne predĺţenie času predaja v predajni alebo prevádzky sluţieb  podľa 

ods.3 tohto článku musí obsahovať: 

-  konkrétny návrh na predĺţenie oznámeného predajného alebo prevádzkového času 

                - odôvodnenie ţiadosti 

 

9) Ţiadosti o jednorazové predĺţenie prevádzkového času z dôvodu konania príleţitostných 

spoločenských akcií /svadby, stuţkové, oslava ţivotných jubileí/ je potrebné predloţiť 

minimálne 3 dni pred konaním daného podujatia na Mestský úrad v Poltári -  primátorovi 

mesta, ktorý v takomto prípade má právo rozhodnúť o povolení takejto jednorazovej zmeny. 

 

10) Ustanovenie uvedené v bode 9) sa vzťahuje i na akcie usporiadané na území mesta Poltár 

a jeho častí mimo reštauračných a pohostinských zariadení (školské jedálne a pod.)  

 

Čl. VII. 

Dočasné uzavretie predajne/prevádzkarne a zrušenie predajne/prevádzkarne 

 

1) Pri dočasnom   uzavretí predajne/prevádzkarne je podnikateľský subjekt povinný, ak tomu 

nebránia váţne dôvody označiť aspoň 24 hod. vopred na vhodnom - pre spotrebiteľa dobre 

viditeľnom mieste, začiatok a koniec uzavretia. 

 

2) Dočasné uzavretie predajne/prevádzkarne je podnikateľský subjekt povinný oznámiť 

Mestskému úradu v Poltári, najneskôr 24 hod. pred uzatvorením na oddelenie správne, pokiaľ 

tomu nebránia závaţné udalosti (smrť, choroba a pod). 

 

3) Zrušenie predajne/prevádzkarne je podnikateľský subjekt povinný písomne oznámiť 

Mestskému úradu v Poltári, najneskôr 7 dní pred zrušením predajne/prevádzkarne, a zároveň 

je povinný v tejto lehote vyrovnať prípadné záväzky voči mestu Poltár 

 



 

DRUHÁ   ČASŤ 

 

Čl. VIII. 

1 .Všeobecné ustanovenia pre letné terasy a vonkajšie sedenie 

 

a) Letná terasa nesmie prekáţať riadnemu uţívaniu územia, peších zón, chodníkov, komunikácií 

a priestorov, pohybu chodcov a obsluhe jednotlivých prevádzok, zariadení a  organizácií 

(zásobovanie, čistenie, odvoz odpadu, a pod.). 

 

b) Letná terasa nesmie vytvárať prekáţky pri zabezpečovaní podmienok pre zásahy v prípade 

nepredvídaných udalostí (poţiar, zásah rýchlej zdravotnej sluţby, a pod.). 

 

 

c) Letná terasa musí rešpektovať mestský mobiliár (svietidlá, lavičky, smetné koše, a pod.). 

 

d) Letná terasa môţe byť umiestnená: 

            - priamo na úrovni plochy verejného priestranstva, 

            - nad úrovňou plochy verejného priestranstva na samostatnej konštrukcii    

               pódia spravidla do výšky 200 mm. 

 

e) Letná terasa a konštrukcia pódia musia spĺňať  všeobecné technické  poţiadavky uvedené vo 

vyhláške Ministerstva Ţivotného prostredia  Slovenskej republiky  532/2002 Z. z., ktorou sa 

ustanovujú podrobnosti o  všeobecných technických poţiadavkách na výstavbu a o 

všeobecných technických poţiadavkách na stavby uţívané osobami s obmedzenou  

schopnosťou pohybu a orientácie 

 

f) Priestor letnej terasy môţe byť bez oddeľujúcich konštrukcií alebo môţe byť oddelený od 

ostatného okolia vymedzujúcimi stĺpikmi, prvkami alebo zábradlím v maximálnej výške do 900 

mm nad úrovňou odbytovej plochy. Na zábradliach je moţné umiestniť kvetinové nádoby. 

Oddelenie plochy letnej terasy môţe byť vyriešené aj prvkami mobilnej zelene v keramických, 

betónových, antikorových alebo drevených nádobách, pričom ich výška spolu s rastlinami v 

nich nesmie presiahnuť 1300 mm nad úrovňou plochy verejného priestranstva. Akékoľvek 

konštrukčné spojenie oplotenia s dlaţbou je neprípustné. 

 

g) Prekrytie sedenia môţe byť riešené slnečníkmi, pevnými alebo mobilnými markízami alebo 

pevnými konštrukciami. Prekrytie terasy môţe byť riešené nasledovne: 

- pevnou konštrukciou prekrytia z netextilných materiálov individuálne  navrhnutou pre 

konkrétne odbytové zariadenie 

- slnečníkmi z tkanej textílie, ktorá môţe byť pogumovaná 

-  textilnou strechou  /napr. celtovina, pogumovaná textília a pod./ na samostatnej 

demontovateľnej konštrukcii 

- výsuvnými alebo pevnými markízami v prípade, keď obsluţná terasa    nadväzuje priamo na 

prevádzkareň, 

- markízy, slnečníky a ostatné prekrytia môţu presahovať nad pôdorysnú plochu obsluţného 

zariadenia max. 300 mm na kaţdú stranu, ak výška ich spodnej hrany nad úrovňou plochy 

verejného priestranstva nie je niţšie ako 2300 mm, 

- výška prekrytia, ktoré nepresahuje pôdorysnú plochu obsluţného zariadenia    musí byť min. 

2100 mm nad úrovňou odbytovej plochy terasy. 

 

h)  Opláštenie bočných stien letnej terasy nie je prípustné, a to ani z akýchkoľvek priehľadných 

materiálov. 

 



i) V priestoroch letnej terasy sa zakazuje umiestňovať výčapné a iné predajné, skladovacie a 

pomocné zariadenia (napr. príprava nápojov, chladiace boxy, sklady, sudy, prepravky a iný 

prevádzkový  materiál) s výnimkou mobilných servírovacích vozíkov a stolíkov 

neprevyšujúcich výšku oddeľujúcej konštrukcie max. do 900 mm a s výnimkou obsluţného 

pultu. 

 

j) Obsluţné pulty je prípustné umiestňovať na letnej terase len v prípade, ţe medzi letnou 

terasou a prevádzkou, ku ktorej prislúcha, je verejný priestor. Na letnú terasu jednej 

prevádzky je moţné umiestniť  len jeden obsluţný pult. 

 

k)  Napojenie letnej terasy je moţné iba na elektriku, ktoré bude riešené v čo moţno minimálnom 

zábere tak, aby toto napojenie elektriky neprekáţalo a neohrozovalo pohyb chodcov a vozidiel 

a nie je ho prípustné umiestňovať  mimo plochy letnej terasy po teréne.  

 

l) Obsluha letnej terasy bude zabezpečená z objektu, v ktorom je prevádzka umiestnená. 

 

m)  Zázemie letných terás pre personál (sklad, šatňa, WC) a pre hostí (WC) bude v trvalej 

prevádzke. 

 

n)  Na letných terasách a ich zariaďovacích prvkoch je zakázané umiestňovať akékoľvek 

reklamné zariadenia. Logo firmy ako súčasť  zariaďovacích prvkov letnej terasy (napr. na 

slnečníkoch, obrusoch, oddeľujúcich konštrukciách) sa pre účely tohto nariadenia nepovaţuje 

za reklamu. 

 

o) Letné terasy v blízkosti obytných domov je povolené umiestňovať tak, aby bola zachovaná 

vzdialenosť letnej terasy od obytných domov min. 10 m v horizontálnom alebo vertikálnom 

smere; uvedená vzdialenosť je nevyhnutná pre rozptyl pachových látok (napr. tabakový dym). 

 

p) Prevádzkovatelia letných terás sú povinní zabezpečiť poriadok, čistotu a estetickú úroveň,  v 

bezprostrednom okolí týchto zariadení letných terás sa zakazuje umiestňovať stoly, stoličky, 

sudy, vrecia s odpadkami, prepravky a iný prevádzkový materiál. 

 

q) Pri umiestňovaní letnej terasy je zakázané znehodnocovať (navŕtavať  narúšať, rozoberať, a 

pod.) povrchy chodníkov, spevnených plôch a miestnych komunikácií. 

 

r) Kaţdá plocha záberu verejného priestranstva musí byť v súlade s priestorovým vymedzením 

určeným v povolení stavebného úradu na stavbu letnej terasy. 

 

s)  Je zakázané prevádzkovať letné terasy po 22,00 hod. 

 

t) Povinnosťou prevádzkovateľa zariadenia, ktoré má letnú terasu je zabezpečiť, aby z nej sa 

šíriaci hluk nepresiahol najvyššie prípustné hodnoty. Povinnosťou kaţdého, kto pouţíva alebo 

prevádzkuje zdroje hluku, infrazvuku a vibrácií je zabezpečiť, aby expozícia hluku na 

obyvateľov a ich prostredie neprekročila najvyššie prípustné hodnoty pre deň, večer a noc a 

súčasne zabezpečiť ich objektivizáciu a hodnotenie. Bliţšie podmienky a hladiny hluku určuje   

VYHLÁŠKA Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 549/2007 Z.z. ktorou sa 

ustanovujú podrobnosti o prípustných hodnotách hluku, infrazvuku a vibrácií a 

o poţiadavkách na objektivizáciu hluku, infrazvuku a vibrácií v ţivotnom prostredí v zn.n.p. 

 

u) Pre vonkajšie sedenie (stolíky a stoličky) pred prevádzku sa primerane  pouţijú body  a. b. c, 

d,  uvedené v Čl. VIII. 

 

 

 

 



2. Užívanie nehnuteľnosti za účelom zriadenia letnej terasy 

 

Ţiadateľ za účelom zriadenia letnej terasy oznámi na Mestský úrad – odd. daňové skutočnosti 

rozhodujúce pre výpočet dane za uţívanie verejného priestranstva. Oznámenie sa vyplňuje na 

samostatnom tlačive.  

Povolenie na umiestnenie letnej terasy  - oznámenie o osobitnom uţívaní verejného priestranstva sa 

vydáva na jednu sezónu. 

    

 

 

3. Povolenie stavebného úradu 

 

  
1. Povolenie na zriadenie letnej terasy sa môţe vydať iba právnickej osobe alebo fyzickej osobe, 

ktorá túto prevádzku pohostinského alebo reštauračného typu prevádzkuje. 

 

2. Stavbu letnej terasy povoľuje oddelenie výstavby, územného plánovania, ŢP a dopravy  

Mestského úradu v Poltári, (Ďalej len „stavebné odd“).  na základe riadne podaného 

ohlásenia drobnej stavby.  

 

3. K ohláseniu drobnej stavby. je potrebné doloţiť, okrem predpísaných dokladov  

            podľa zákona ". 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku  

           (stavebný  zákon) v znení neskorších predpisov (Ďalej len „stavebný zákon“)  

 

4. Ak bude letná terasa zriadená priamo na spevnenej ploche, zastrešená  

      slnečníkmi a bude bez prípojok, nevyţaduje sa ohlásenie stavebného úradu,      

      postačuje na jej prevádzku oznámenie o osobitnom uţívaní verejného   

      priestranstva uvedeného v ods. 1 článku  6 nariadenia.  

 

.  

 

ČASŤ  TRETIA 

 

Čl. IX. 

Kontrola, sankcie a pokuty 

 

1. Kontrolu dodrţiavania tohto VZN sú oprávnení vykonávať poslanci mestského zastupiteľstva, 

členovia komisie pre spoluprácu s podnikateľmi v spolupráci s hlavným kontrolórom mesta. 

2. Obec – v zastúpení primátorom mesta  môţe za porušenie tohto nariadenia uloţiť právnickej 

a fyzickej osobe oprávnenej na podnikanie pokutu do výšky 6.638 € /Zákon o obecnom 

zriadení č. 369/1990Zb. §13, odsek 9 / 

3. Nedodrţanie ustanovení tohto nariadenia je postihnuteľné aj podľa osobitných predpisov, 

najmä podľa zákona o priestupkoch. 

4. Porušenia povinností sa dopustí ten, kto najmä: /Druhá časť Čl. VIII/  

- Prevádzkuje letnú terasu bez platného povolenia príslušného stavebného úradu 

- Prevádzkuje letnú terasu bez podania oznámenia o osobitnom uţívaní verejného 

priestranstva evidovaného na daňovom odd. MsÚ Poltár 

- Nepredloţí potvrdené oznámenie o osobitnom uţívaní verejného priestranstva osobám, 

ktoré sú oprávnené vykonať kontrolu prevádzkarní obchodu a sluţieb uvedených v Čl. VIII. 

Bod 2 ) 



5. Tomu, kto koná v rozpore so stavebným zákonom a dopúšťa sa správneho deliktu v zmysle § 

106 stavebného zákona bude príslušným správnym orgánom uloţená pokuta podľa stavebného 

zákona /bod 1 písm. a/ 

 

 

Čl. X 

Záverečné ustanovenia 

 

       NÁVRH  všeobecne záväzného nariadenia bol zverejnený  vyvesením  na úradnej tabuli mesta   

       a zároveň  zverejnený na internetovej stránke mesta      dňa    5.4.2013 

 

Na tomto všeobecne záväznom nariadení mesta Poltár sa uznieslo Mestské zastupiteľstvo v Poltári 

dňa 25.4.2013. 

 

Povolenia a súhlasy o čase predaja vydané pred účinnosťou tohto nariadenia zostávajú 

v platnosti, pokiaľ neodporujú tomuto nariadeniu. Podnikateľský subjekt, ktorého predajný 

alebo prevádzkový čas odporuje tomuto nariadeniu /Časť prvá, Čl. VI, ods. 2/ , je povinný 

uviesť prevádzkový alebo predajný čas do súladu s týmto nariadením do 15 dní od 

nadobudnutia účinnosti uvedeného nariadenia. 

 

Toto všeobecne záväzné nariadenie nadobúda účinnosť 15.tym  dňom od jeho zverejnenia 

vyvesením na úradnej tabuli mesta  po schválení v MsZ. 

 

Vyvesené na úradnej tabuli po schválení  v MsZ   dňa 29.4.2013 

 

Toto všeobecne záväzné nariadenie nadobúda účinnosť dňa 13.5.2013 

 

Dňom účinnosti tohto všeobecne záväzného nariadenia  sa zrušuje platnosť VZN č. 1/2004 

o podmienkach podnikania na území mesta Poltár schválené 24.6.2004 a Doplnok č. 1 k VZN 

o podmienkach podnikania na území mesta Poltár schválený dňa 24.6.2008. 

 

 

 

V Poltári dňa 5.4.2013 

 

 

 

 

          Pavel Gavalec  v.r. 

            primátor mesta 

 

 

 

 

 

 

 

 


